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Empfohlene Saugleistung für Zubehör

Leise Niedrig Mittel Hoch

Pflegebürste

Haarbürste

Elektrische Schermaschine

Reinigungsbürste

Düse

Reinigung und Wartung

Reinigen des Staubbehälters 

1 	 Drücken Sie die Taste und heben Sie den Staubbehälter leicht in Pfeilrichtung 
an, um ihn zu entfernen. 

2 	 Leeren Sie den Staubbehälter. 

3 	 Setzen Sie den Staubbehälter in Pfeilrichtung ein. 

• Seien Sie vorsichtig beim Entnehmen des Staubbehälters. 
• Wenn der entnommene Staubbehälter nach dem Entleeren 

gereinigt wird, denken Sie daran, den Staubbehälter erst 
wieder einzusetzen, wenn er vollständig getrocknet ist, um 
einen Stromschlag oder Maschinenschäden durch Wasser 
im Gerät zu vermeiden. 

Reinigen der elektrischen Schermaschine
1 	 Heben Sie den Scheraufsatz in Pfeilrichtung an, um ihn zu 

entfernen.  Wenn Sie nur die Klinge reinigen wollen, ist das 
Entfernen nicht erforderlich. 

2 	 Saugen Sie die Klinge und den Scheraufsatz ab oder reinigen Sie sie 
von Schmutz. 

3 	 Schieben Sie den Knopf nach unten, und setzen Sie den 
Scheraufsatz nach der Reinigung wieder in Pfeilrichtung ein. 

klickklick
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Reinigen des Schwammfilters

1 	 Entfernen Sie den Staubbehälter und nehmen Sie den 
Schwammfilter heraus. 

2 	 Spülen Sie ihn mit kaltem Wasser aus und lassen Sie ihn nach dem 
Waschen abtropfen. 

3 	 Legen Sie ihn zum Trocknen für mindestens 24 Stunden an einen gut 
belüfteten Ort. 

4 	 Bringen Sie den Schwammfilter wieder in seine ursprüngliche 
Position, nachdem er vollständig getrocknet ist, und vergewissern 
Sie sich, dass er ordnungsgemäß angebracht ist. 

• Der Schwammfilter sollte mit kaltem Wasser gereinigt werden. 
• Die Reinigung und Wartung hängt von Ihren 

Nutzungsgewohnheiten ab. Bitte reinigen Sie ihn regelmäßig. 
• Schalten Sie das Gerät bei der Reinigung aus und ziehen Sie 

den Netzstecker. 
• Nasse Schwammfilter können einen Stromschlag und 

Fehlfunktionen verursachen. Stellen Sie sicher, dass der 
Schwammfilter nach dem Trocknen ordnungsgemäß installiert ist. 

Reinigen des Hochleistungsfilters

1 	 Entfernen Sie den Staubbehälter und die Schrauben, und entnehmen 
Sie den Hochleistungsfilter. 

2 	 Spülen Sie den Hochleistungsfilter mit kaltem Wasser aus und 
lassen Sie ihn nach dem Waschen abtropfen. 

3 	 Legen Sie ihn zum Trocknen für mindestens 24 Stunden an einen gut 
belüfteten Ort. 

4 	 Bringen Sie den Hochleistungsfilter wieder in seine ursprüngliche 
Position, nachdem er vollständig getrocknet ist, und vergewissern 
Sie sich, dass er ordnungsgemäß angebracht ist. 
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• Der Hochleistungsfilter sollte mit kaltem Wasser gereinigt 
werden. 

• Die Reinigung und Wartung hängt von Ihren 
Nutzungsgewohnheiten ab. Bitte reinigen Sie ihn regelmäßig. 

• Schalten Sie das Gerät bei der Reinigung aus und ziehen Sie 
den Netzstecker. 

• Hochleistungsfilter, die nicht vollständig trocken sind, können 
einen Stromschlag und Fehlfunktion verursachen. Stellen 
Sie sicher, dass der Hochleistungsfilter nach dem Trocknen 
ordnungsgemäß installiert ist. 

Aufbewahrung des Schlauchs

Wickeln Sie den Schlauch um das Gerät oder verstauen Sie ihn in der 
Aufbewahrungstasche. 

Aufbewahrung des Netzkabels 

Das Netzkabel kann an der Unterseite des Geräts aufbewahrt werden. 

Fehlerbehebung
Die nachfolgenden Lösungen sind für allgemeine Fragen vorgesehen.  
Wenn Ihr Problem weiterhin besteht, besuchen Sie www.eufylife.com oder 
kontaktieren Sie uns unter support@eufylife.com, um weitere Unterstützung 
zu erhalten. 

Probleme Lösungen

Der Staubsauger lässt 
sich nicht einschalten.

•	 Prüfen Sie, ob das Netzkabel richtig 
eingesteckt ist.

•	 Prüfen Sie, ob die Steckdose funktioniert.

Der Staubsauger stoppt 
abrupt während des 
Betriebs.

•	 Prüfen Sie, ob das Netzkabel richtig 
eingesteckt ist.

•	 Drücken Sie erneut den Hauptschalter.
•	 Wenn das Problem weiterhin besteht, 

schalten Sie den Hauptschalter aus, und 
warten Sie, bis das Gerät abgekühlt ist, bevor 
Sie es wieder einschalten.

Die Saugleistung des 
Staubsaugers ist zu 
gering.

•	 Leeren Sie den Staubbehälter und den 
Schlauch.

•	 Öffnen Sie den Staubbehälter, nehmen Sie 
den Schwammfilter heraus und überprüfen 
Sie, ob der Filter verschmutzt ist.

•	 Drücken Sie die Modustaste und passen Sie 
die Saugleistung an.

Die elektrische 
Schermaschine 
funktionieren plötzlich 
nicht mehr.

•	 Prüfen Sie, ob die elektrische Schermaschine 
festsitzt.

•	 Wenn das Problem weiterhin besteht, 
schalten Sie den Hauptschalter aus und 
vergewissern Sie sich, dass die elektrische 
Schermaschine ordnungsgemäß installiert ist, 
bevor Sie das Gerät wieder einschalten.

 Technische Daten

Modell T2560
Leistung 400 W
Schlauchlänge 1,3 m
Maximale Saugleistung 14 kPa
Staubbehälterkapazität 4,5 l
Produktgröße 300 x 285 x 460 mm
Länge des Netzkabels 4 m
Nettogewicht 3,7 kg
Maximaler Lärmpegel 72 dB
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Kundendienst
Kontakt

support@eufylife.com

www.eufylife.com

(US/CA) +1 (800) 994 3056 
(DE) +49(0)69 9579 7960

Einführungsvideos, FAQs, Handbücher 
und weitere Informationen finden Sie 
unter: https://support.eufylife.com
Oder scannen Sie den folgenden QR-
Code:

Weitere Support-Telefonnummern finden 
Sie unter: https://support.eufylife.com/s/
phonecontactus
Oder scannen Sie den folgenden QR-
Code:

Gracias por comprar esta aspiradora. Lea detenidamente todas las instrucciones a continuación antes de utilizar este dispositivo y conserve este manual para 
referencia. 

Índice
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Uso de accesorios

45	  Limpieza y mantenimiento

49	  Solución de problemas  

50	  Especificaciones

50	  Servicio de atención al cliente
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Instrucciones 
de seguridad 
importantes
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR LA 
ASPIRADORA

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL RIESGO  
DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O 
LESIONES:

• Este aparato está destinado exclusivamente 
para usarse en hogares. 

• No utilice el dispositivo en exteriores ni sobre 
superficies mojadas. 

• No deje este aparato desatendido cuando esté 
enchufado. Desenchúfelo cuando no lo esté 
usando y antes de repararlo o limpiarlo. 

• No está diseñado para usarse como un juguete. 
Se requiere supervisión atenta tanto si los niños 
utilizan la aspiradora como si se utiliza cerca de 
ellos. 

• No use este aparato si hay un cable o enchufe 
que esté dañado, cuando no funcione 
correctamente, si se cae o recibe daños o 
después de que caiga al agua. Entregue el 
aparato al servicio técnico para que lo examinen 
y reparen. 

• No use el dispositivo para recoger líquidos 
combustibles o inflamables, como gasolina, ni 
lo use en áreas donde dichas sustancias podrían 
estar presentes. 

• Este aparato no lo pueden utilizar personas 
(niños incluidos) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimientos, a menos que se 
les vigile o reciban instrucciones sobre el uso 
del aparato de una persona responsable de su 
seguridad. Los niños deben estar bajo vigilancia 
para evitar que jueguen con el aparato. 

• Si el cable de corriente está dañado, lo deberá 
reemplazar el fabricante, el responsable del 

servicio técnico o una persona igualmente 
cualificada para evitar posibles peligros. 

• El accesorio de la maquinilla del aparato está 
destinado únicamente como utensilio para 
recortar. 

• ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco. 
• Este aparato lo pueden utilizar niños a partir 

de 8 años y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, si han recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso seguro 
del aparato y comprenden los peligros que 
comporta. Los niños no deben jugar con el 
aparato. Los niños no deben realizar la limpieza 
y el mantenimiento sin supervisión. 

• Monte completamente la aspiradora antes de 
empezar a utilizarla. 

• Utilice el aparato solamente tal y como se 
indica en este manual de usuario. Use solo los 
accesorios recomendados por el fabricante. No 
coloque ningún objeto sobre el dispositivo. 

• No manipule el enchufe ni el aparato con las 
manos mojadas. 

• No desenchufe el cable tirando de él. Para 
desenchufarla, tire del enchufe, no del cable. 

• No use el cable para tirar del aparato o a modo 
de asa, no lo deje en medio al cerrar una puerta 
y no tire de él al pasar por esquinas o bordes 
afilados. No pase la aspiradora por encima del 
cable. Mantenga el cable alejado de superficies 
calientes. 

• No deje caer, introduzca ni coloque ningún 
objeto en las aberturas o conductos. No utilice 
la aspiradora si alguna de las aberturas está 
bloqueada. Manténgalas libres de polvo, 
pelusas, cabello y cualquier otra cosa que 
pueda reducir el flujo de aire. No utilice el 
aparato sobre una superficie inestable, como 
una cama o un sofá, ya que podría obstruir los 
orificios de ventilación. 

• Mantenga el cabello, la ropa suelta, los dedos 
y otras partes del cuerpo alejados de las 
aberturas y las partes móviles. 

• Conecte siempre primero el enchufe al 
aparato y luego a la toma de corriente. Para 
desenchufarlo, gire todos los controles a la 
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posición de “apagado” (p. ej., 0). Luego, quite el 
enchufe de la toma de corriente. 

• Tenga especial precaución al limpiar escaleras. 
• No recoja nada que esté quemándose o 

expulsando humo, como cigarrillos, cerillas o 
cenizas calientes. 

• No recoja objetos duros o afilados como vidrio, 
clavos, tornillos, monedas, etc. 

• No lo use si el colector de polvo o los filtros no 
están en su sitio. 

• Guarde el aparato en interiores, en un lugar 
fresco y seco. 

• Asegúrese de que el voltaje del enchufe de 
pared corresponda con la clasificación de 
voltaje de la etiqueta del cargador. 

• No intente reparar ni desmontar el aparato. No 
hay partes dentro que el usuario pueda reparar. 
El mantenimiento y la reparación deben ser 
realizados por un técnico calificado y solo se 
pueden usar piezas de repuesto idénticas. Esto 
garantizará que se mantenga la seguridad de la 
aspiradora. 

• (Para EE. UU.) Para reducir el riesgo de 
descarga eléctrica, este aparato cuenta con 
un conector polarizado (con una clavija que es 
más ancha que la otra). Este conector se puede 
enchufar en una toma de corriente polarizada 
de una sola manera. Si el conector no encaja 
bien en la toma de corriente, dele la vuelta al 
conector. Si no se consigue conectar, póngase 
en contacto con un electricista cualificado para 
que le instale una toma correcta. No cambie el 
conector de ninguna manera. 

• No trate de sacar un aparato que se haya caído 
al agua. Desconecte enseguida el enchufe de la 
unidad. 

• No lo use mientras se baña o se ducha. 
• No coloque ni guarde el aparato en un lugar 

donde pueda caerse (o donde tiren de él) a una 
bañera, fregadero o lavabo. No lo ponga ni lo 
deje caer en el agua u otros líquidos. 

• No lo use al aire libre ni lo ponga en 
funcionamiento donde se estén usando 
productos en aerosol (spray) o donde se esté 
administrando oxígeno. 

Aviso
Este símbolo en el dispositivo o en su embalaje indica lo siguiente:

No deseche los aparatos eléctricos como residuos urbanos 
sin clasificar; utilice instalaciones de recogida independientes.
Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener 
información acerca de los sistemas de recogida disponibles.Si 
se desechan dispositivos eléctricos en vertederos o basureros, 
pueden filtrarse sustancias peligrosas hasta las aguas 
subterráneas y llegar a la cadena alimenticia, lo que supondría un 
daño para su salud y bienestar.Al cambiar dispositivos antiguos 
por nuevos, el minorista tiene la obligación legal de recuperar el 
dispositivo antiguo para su eliminación, sin cargo alguno.

Declaración de la FCC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este 
dispositivo no puede causar interferencias dañinas y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que 
puedan causar un funcionamiento no deseado. 

Advertencia: Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente 
por la parte responsable del cumplimiento podría anular la autorización del 
usuario para utilizar el equipo. 

Nota: Se ha comprobado que este equipo cumple los límites para dispositivos 
digitales de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las normas de la FCC. 
Estos límites se han diseñado para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. 

Este equipo genera, usa e irradia energía por radiofrecuencia y si no se instala 
y utiliza según lo dispuesto en las instrucciones, podría causar interferencias 
en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se puede garantizar que 
dichas interferencias no ocurran en una instalación determinada.  Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales para las señales de recepción de 

• No utilice el aparato con un peine dañado o 
roto, ya que esto podría provocar lesiones en la 
cara. 

• Mientras lo use, no coloque ni deje el aparato 
en un lugar donde un animal pueda causarle 
daños o donde esté expuesto a la intemperie. 

GUARDE ESTE 
MANUAL DE 
INSTRUCCIONES
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radio o televisión, hecho que se puede saber al encender y apagar el equipo, 
se recomienda al usuario que intente eliminar la interferencia mediante 
una o varias de las siguientes medidas: (1) Reorientar o reubicar la antena 
receptora. (2) Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. (3) 
Conectar el equipo a una toma de un circuito diferente al que está conectado 
el receptor. (4) Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado en 
radio/TV para obtener ayuda. 

El siguiente importador es la parte responsable (solo para asuntos 
relacionados con la FCC). 

Nombre de la empresa: POWER MOBILE LIFE, LLC. 

Dirección: 400 108th Ave NE Ste 400, Bellevue, WA 98004-5541

Teléfono: +1 (800) 994 3056

Declaración de cumplimiento de ISED
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que 
cumplen con los estándares RSS exentos de licencia del Departamento de 
Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. Su funcionamiento 
está sujeto a las dos condiciones siguientes:

1.Este dispositivo no puede provocar interferencias. 

2.Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 

interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. 

Declaración de conformidad de la UE

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que este producto tipo 
T2560 cumple las Directivas 2014/35/UE y 2014/30/UE. 

El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible 
en el siguiente sitio web:
https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 

Contenido de la caja 

Aspiradora Manguera Filtro de esponja Peine para recortar (×5)

Cepillo para acicalar Escarpidor Maquinilla eléctrica Boquilla

Cepillo de limpieza Protector de aire Bolsa de almacenamiento Guía del usuario

Declaración de conformidad del Reino Unido
Por la presente, Anker Innovations Limited declara que el tipo de producto 
T2560 cumple la normativa (de seguridad) de equipos eléctricos de 2016, 
el reglamento de compatibilidad electromagnética de 2016, la restricción 
del uso de ciertas sustancias peligrosas en las regulaciones sobre equipos 
eléctricos y electrónicos de 2012 y los requisitos sobre diseño ecológico 
aplicables a los productos relacionados con la energía de 2010. 

El texto completo de la declaración de conformidad de Reino Unido está 
disponible en el siguiente sitio web: 

https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 

La siguiente empresa importadora es la parte responsable (persona de 
contacto para la UE y el Reino Unido)

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United 
Kingdom

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong 
Kong
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Modo de uso de la aspiradora de aseo

Preparación

1 	 Coloque con cuidado el depósito para polvo siguiendo la 
dirección de la flecha. 

2 	 Conecte la manguera a la aspiradora. 

3 	 Encaje los accesorios a la manguera de la aspiradora. 

 Encendido

1 	 Conecte el cable de corriente a una toma de alimentación.  

2 	 Pulse el botón de encendido principal para encender la 
aspiradora.  El nivel de potencia de succión es Bajo de forma 
predeterminada la primera vez que se usa. 

•	 La siguiente vez, la aspiradora se encenderá con el nivel de 
potencia de succión que seleccionó anteriormente. 

Selección de un nivel de potencia de 
aspiración

Acción

Pulsar el botón 
de encendido 
principal

Se enciende o se apaga

Pulsar el botón 
de modo

Permite elegir un nivel de 
potencia de succión
•	Bajo
•	Medio
•	Alto

Pulsar el botón 
de modo 
silencioso

Se activa el modo silencioso

• El indicador de estado correspondiente se enciende 
cuando se selecciona un modo. 

• Si la maquinilla eléctrica se atasca, el indicador de estado 
parpadeará rápidamente. 

Ajuste de la maquinilla eléctrica

1 	 Deslice hacia arriba para hacer cortes más rápidos. 

•	No pulse el botón gris de autobloqueo. 

2 	 Deslice hacia abajo para hacer cortes más largos. 

•	Deje pulsado el botón gris de autobloqueo. 
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Uso de accesorios

Cepillo para acicalar

Úselo para quitar el pelo suelto y los restos atrapados en el pelaje de 
las mascotas y darle al pelo un aspecto más sedoso y esponjoso. 

Escarpidor

Este accesorio puede eliminar eficazmente el pelo suelto y quitar 

enredos en perros y gatos de pelo largo y corto. 

• Tenga cuidado con el cuero cabelludo de las mascotas y no 
emplee una fuerza excesiva que pueda causarles arañazos o 
rasguños. 

Maquinilla eléctrica

Úsela para afeitar y recoger el pelo de las mascotas en el depósito para 
polvo y evitar que se desprenda por la casa. 

• Tenga cuidado con el cuero cabelludo de las mascotas y no 
emplee una fuerza excesiva que pueda causarles arañazos o 
rasguños. 

Cepillo de limpieza

Úselo para limpiar el pelo de las mascotas y el adherido a la ropa y 
los muebles. 

Boquilla

Úsela para retirar el pelo adherido a los rincones y pequeños huecos 
del sofá o la alfombra. 

Peine para recortar (uso opcional) 

Elija un peine para diferentes longitudes de cabello. 

• Coloque debidamente los peines cuando no los esté usando. 

Protector de aire (uso opcional)

Úselo para aprovechar mejor la fuerza del aire al recortar el cabello y para 
dirigir la boca de succión. 

• Coloque debidamente el protector de aire cuando no lo esté 
usando. 
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Nivel de potencia de succión recomendado para 
accesorios

Silencioso Bajo Medio Alto

Cepillo para acicalar

Escarpidor

Maquinilla eléctrica

Cepillo de limpieza

Boquilla

Limpieza y mantenimiento

Limpieza del depósito para polvo 

1 	 Pulse el botón, levante el depósito para polvo ligeramente siguiendo la 
dirección de la flecha para retirarlo. 

2 	 Vacíe el depósito para polvo. 

3 	 Coloque el depósito para polvo siguiendo la dirección de la 
flecha. 

• Tenga cuidado al retirar el depósito para polvo. 
• Si el depósito para polvo retirado se limpia después de 

vaciarlo, recuerde colocarlo después de se haya secado 
del todo a fin de evitar descargas eléctricas o daños en el 
aparato causados por presencia de agua. 

Limpieza de la maquinilla eléctrica

1 	 Tire de la maquinilla siguiendo la dirección de la flecha para 
quitarla.  Si solo desea limpiar la cuchilla, no será necesario 
retirarla. 

2 	 Aspire o limpie los restos que haya en la cuchilla y la maquinilla. 

3 	 Deslice el interruptor hacia abajo y luego vuelva a colocar la 
maquinilla siguiendo la dirección de la flecha después de limpiarla. 
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Limpieza del filtro de esponja

1 	 Retire el depósito para polvo y saque el filtro de esponja. 

2 	 Enjuáguelo con agua fría y escúrralo después de lavarlo. 

3 	 Déjelo en una zona bien ventilada durante al menos 24 horas para 
que se seque. 

4 	 Vuelva a fijar el filtro de esponja en su posición original después de 
que se seque del todo y asegúrese de colocarlo bien. 

• El filtro de esponja se debe limpiar con agua fría. 
• La limpieza y el mantenimiento dependerán de sus hábitos de 

uso. De todos modos, límpielo con regularidad. 
• Desenchúfelo de la corriente y desconecte el cable de 

alimentación cuando vaya a limpiar el dispositivo. 
• Los filtros de esponja húmedos pueden causar descargas 

eléctricas y un mal funcionamiento. Asegúrese de colocar el 
filtro de esponja después de secarlo. 

Limpieza del filtro de alto rendimiento

1 	 Retire el depósito para polvo y los tornillos y saque el filtro de alto 
rendimiento. 

2 	 Enjuague el filtro de alto rendimiento con agua fría y escúrralo 
después de lavarlo. 

3 	 Déjelo en una zona bien ventilada durante al menos 24 horas para 
que se seque. 

4 	 Vuelva a fijar el filtro de alto rendimiento en su posición original 
después de que se seque del todo y asegúrese de colocarlo bien. 

• El filtro de alto rendimiento se debe limpiar con agua fría. 
• La limpieza y el mantenimiento dependerán de sus hábitos de 

uso. De todos modos, límpielo con regularidad. 
• Desenchúfelo de la corriente y desconecte el cable de 

alimentación cuando vaya a limpiar el dispositivo. 
• Si el filtro de alto rendimiento no se seca totalmente, esto puede 

causar descargas eléctricas y un mal funcionamiento. Asegúrese 
de colocar el filtro de alto rendimiento después de secarlo. 
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Almacenamiento de la manguera
Enrolle la manguera alrededor del aparato o guárdela en la bolsa de 
almacenamiento. 

Almacenamiento del cable de alimentación 

El cable de alimentación se puede guardar en la base del aparato. 

Solución de problemas
A continuación, se proporcionan soluciones para preguntas generales.  Si el 
problema continúa, acceda a www.eufylife.com o póngase en contacto con 
nosotros en support@eufylife.com para recibir ayuda. 

Problemas Soluciones

La aspiradora no se 
enciende.

•	 Compruebe que el cable de alimentación esté 
bien enchufado.

•	 Compruebe que la toma de corriente 
funcione.

La aspiradora 
deja de funcionar 
repentinamente.

•	 Compruebe que el cable de alimentación esté 
bien enchufado.

•	 Pulse de nuevo el botón de encendido 
principal.

•	 Si el problema continúa, apague el aparato 
con el botón de encendido principal y espere 
a que se enfríe antes de volver a encenderlo.

La potencia de succión 
de la aspiradora es muy 
baja.

•	 Vacíe el depósito para polvo y la manguera.
•	 Abra el depósito para polvo, saque el filtro de 

esponja y compruebe que este no esté sucio.
•	 Pulse el botón de modo y ajuste el nivel de 

potencia de succión.

La maquinilla eléctrica 
deja de funcionar.

•	 Compruebe que la maquinilla eléctrica no 
esté atascada.

•	 Si el problema continúa, apague el aparato 
con el botón de encendido principal y 
asegúrese de que la maquinilla eléctrica esté 
correctamente colocada antes de volver a 
encender la aspiradora.

Especificaciones

Modelo T2560
Potencia 400 W
Longitud de la manguera 1,3 m
Potencia de succión máxima 14 kPa
Capacidad del depósito para 
polvo 4,5 L

Dimensiones del producto 300 x 285 x 460 mm
Longitud del cable de 
alimentación 4 m

Peso neto 3,7 kg
Nivel de ruido máximo 72 dB

Servicio de atención al cliente
Contáctenos

support@eufylife.com

www.eufylife.com

(US/CA) +1 (800) 994 3056 
(DE) +49(0)69 9579 7960

Para ver tutoriales en vídeo, preguntas 
frecuentes, manuales y demás 
información, visite: https://support.
eufylife.com
O escanee el código QR :

Para ver más números de teléfono de 
asistencia, visite: https://support.eufylife.
com/s/phonecontactus
O escanee el código QR :
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Merci d’avoir acheté l’aspirateur. Lisez attentivement toutes les instructions ci-après avant d’utiliser cet appareil et conservez le présent manuel 
pour vous y référer ultérieurement.
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Consignes de 
sécurité importantes
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER 
VOTRE ASPIRATEUR. 

AVERTISSEMENT - POUR RÉDUIRE LE 
RISQUE D’INCENDIE, DE CHOC  
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE :

• Cet appareil est destiné à un usage domestique 
uniquement. 

• N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur ou sur des 
surfaces mouillées. 

• Ne laissez pas cet appareil sans surveillance 
lorsqu'il est branché. Débranchez l’appareil de 
la prise de courant lorsque vous ne l’utilisez pas 
et avant l’entretien ou le nettoyage. 

• Il ne s’agit pas d’un jouet. La plus grande 
attention est requise lors de son utilisation par 

un enfant ou à proximité d'enfants. 
• N’utilisez jamais cet appareil si le cordon ou la 

fiche est endommagé, s’il ne fonctionne pas 
correctement, s’il est tombé ou endommagé, ou 
s’il est tombé dans l’eau. Retournez l’appareil à 
un centre de service pour examen et réparation. 

• Ne pas utiliser pour aspirer des liquides 
inflammables ou combustibles tels que de 
l'essence, et ne pas utiliser dans des zones où 
de tels liquides pourraient être présents. 

• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par 
des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou qui manquent d’expérience et 
de connaissances, à moins qu’elles n’aient reçu 
une surveillance ou des instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité. Les enfants doivent 
être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent 
pas avec l’appareil. 

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes qualifiées similaires 
afin d’éviter tout danger. 
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• La tondeuse de cet appareil est destinée 
uniquement à des fins de coupe. 

• AVERTISSEMENT : Gardez l’appareil au sec. 
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants 

à partir de 8 ans et des personnes aux 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou manquant d’expérience et de 
connaissances, s’ils ont reçu une supervision 
ou des instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et s’ils comprennent 
les risques encourus. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et la 
maintenance par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance. 

• Assemblez complètement l’aspirateur avant de 
l’utiliser. 

• N’utilisez cet appareil que comme décrit dans 
ce manuel. Utiliser uniquement des pièces 
de rechange recommandées par le fabricant. 
Veuillez ne rien placer sur le dessus de cet 
appareil. 

• Ne manipulez pas la fiche ou l'appareil avec les 
mains mouillées. 

• Ne pas débrancher en tirant sur le cordon. Pour 
débrancher, tirer sur la fiche, pas sur le cordon. 

• Ne tirez pas ou ne portez pas l’appareil par son 
cordon, ne vous servez pas du cordon comme 
d’une poignée, ne fermez pas une porte sur le 
cordon et ne tirez pas le cordon autour de bords 
ou de coins tranchants. • Ne pas faire passer 
l'appareil par-dessus le cordon. • Garder le 
cordon à l'écart des surfaces chauffées. 

• Ne laissez pas tomber, n’insérez pas et ne 
placez pas d’objets dans les ouvertures ou 
les évents. • Ne pas utiliser si une ouverture 
est bloquée. • Veiller à ce qu'il n'y ait aucune 
obstruction due à de la poussière, de la peluche, 
ou toute autre matière susceptible de réduire 
le passage de l'air. N’utilisez jamais cet appareil 
sur une surface molle, comme un lit ou un 
canapé, où les ouvertures d’aération peuvent 
être bloquées. 

• N'approchez pas vos cheveux, vos vêtements 
amples, vos doigts et autres parties du corps 
des ouvertures et des pièces mobiles. 

• Fixez toujours la fiche à l’appareil d’abord, puis à la 
prise de courant. Pour débrancher l’appareil, mettez 
toutes les commandes sur la position « off » (par 
exemple, 0), puis retirez la fiche de la prise. 

• Faire très attention lors du nettoyage 
d'escaliers. 

• Ne ramassez rien qui brûle ou émet de la 
fumée, comme des cigarettes, des allumettes 
ou des cendres chaudes. 

• Ne ramassez pas d'objets durs ou pointus tels 
que du verre, des clous, des vis, des pièces de 
monnaie, etc. 

• N’utilisez pas l’appareil sans le bac à poussière 
et/ou les filtres en place. 

• Rangez cet appareil à l'intérieur, dans un endroit 
frais et sec. 

• Assurez-vous que la tension de sortie 
correspond à la tension nominale indiquée sur 
l'étiquette du chargeur. 

• N'essayez pas de réparer ou de démonter 
cet appareil. Il n’y a aucune pièce réparable 
par l’utilisateur à l’intérieur. L'entretien et 

la réparation doivent être effectués par un 
réparateur qualifié et seules des pièces de 
rechange identiques peuvent être utilisées. Cela 
assurera la sécurité de l'appareil. 

• (Pour les États-Unis) Pour réduire le risque de 
choc électrique, cet appareil est équipé d’une 
fiche polarisée (une lame est plus large que 
l’autre). Cette fiche ne peut être insérée dans 
une prise polarisée que dans un sens. Si la fiche 
ne s’insère pas complètement dans la prise, 
inversez la fiche. Si elle ne s’adapte toujours 
pas, contactez un électricien qualifié pour 
installer la prise adéquate. Ne modifiez pas la 
fiche de quelque façon que ce soit. 

• Ne tendez pas la main vers un appareil qui est 
tombé dans l’eau. Débranchez immédiatement 
la prise de courant. 

• Ne pas utiliser pendant le bain ou la douche. 
• Ne pas placer ou ranger l’appareil à un endroit 

où il risque de tomber ou d’être tiré dans une 
baignoire ou un évier. Ne pas placer ou laisser 
tomber dans l’eau ou d’autres liquides. 
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particulière.  Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception des signaux de radio ou de télévision, ce qui peut être détecté en 
mettant l’équipement sous et hors tension, l’utilisateur est invité à essayer 
de corriger le problème par l’un des moyens suivants : (1) réorienter ou 
repositionner l’antenne de réception. (2) Éloigner davantage l'appareil du 
récepteur(3) Brancher l'appareil à une prise sur un circuit différent de celui 
auquel le récepteur est connecté(4) consulter le revendeur ou un technicien 
expérimenté en radio/télévision pour obtenir une assistance. 

L'importateur suivant est la partie responsable (pour les questions relatives 
au règlement FCC uniquement). 

Nom de la société : POWER MOBILE LIFE, LLC

Adresse : 400 108th Ave NE Ste 400, Bellevue, WA 98004-5541

Téléphone : +1 (800) 994 3056

Déclaration de conformité avec le Cahier des charges d'ISDE (Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada)
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence 
conformes au Cahiers des charges sur les normes radioélectriques (CNR) 
applicables aux appareils exempts de licence d'ISDE. Le fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes :

1.Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences. 

2.Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 

interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. 

Déclaration UE de conformité

Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit de type 
T2560 est conforme aux Directives 2014/35/EU et 2014/30/EU. 

Le texte intégral de la déclaration de conformité pour l’UE est disponible sur 
le site Web suivant:
https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 

Avis
Ce symbole sur le produit ou son emballage indique :

Ne jetez pas les appareils électriques de la même manière que 
les déchets municipaux non triés ; utilisez une infrastructure de 
collecte séparée.Contactez directement votre commune pour plus 
d'informations concernant les systèmes de collecte disponibles. 
Si des appareils électriques sont jetés dans des décharges ou des 
dépotoirs, des substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans 
les eaux souterraines et entrer dans la chaîne alimentaire, nuire à 
votre santé et votre bien-être.Quand vous remplacez vos anciens 
appareils par de nouveaux, le détaillant est légalement obligé de 
reprendre votre ancien appareil pour son élimination, au minimum 
gratuitement.

Déclaration FCC
Cet appareil est conforme à la section 15 du règlement de la FCC. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne 
doit pas produire d'interférences nuisibles, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit 
accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si celui-ci est susceptible 
d'en compromettre le fonctionnement. 

Avertissement : les changements ou les modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient entraîner une 
annulation de l'autorisation d'utilisation de l'équipement. 

Remarque : cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites d’un 
appareil numérique de Classe B conformément au Chapitre 15 de la 
réglementation FCC. Ces restrictions ont pour objectif de fournir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. 

Cet équipement génère, utilise et émet de l’énergie de fréquence radio et, 
s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer 
des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'est 
nullement garanti qu'aucune interférence ne se produira dans une installation 

• Ne pas utiliser à l’extérieur ou dans des endroits 
où des produits en aérosol sont utilisés, ou dans 
des endroits où de l’oxygène est administré. 

• Ne pas utiliser cet appareil avec un peigne 
endommagé ou cassé, car cela peut entraîner 
des blessures au visage. 

• Pendant l’utilisation, ne pas placer et ne pas 
laisser l’appareil dans un endroit où il pourrait 
être endommagé par un animal ou exposé aux 
intempéries. 

CONSERVEZ CES 
INSTRUCTIONS

Déclaration de conformité Grande-Bretagne
Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit de type 
T2560 est conforme au réglementations Electrical Equipment (Safety) 
Regulations 2016 & Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 & The 
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012 & The Ecodesign for Energy-Related 
Products Regulations 2010. 

Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est 
disponible sur le site Web suivant : 

https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 

L’importateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions 
européennes uniquement)

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United 
Kingdom 

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Allemagne

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong 
Kong
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Contenu du carton 

Aspirateur Tuyau Filtre éponge Peigne à couper (×5)

Brosse de toilettage Outil de démêlage Tondeuse électrique Buse

Brosse de nettoyage Pare-vent Sac de rangement Mode d’emploi

Utilisation de l’aspirateur

Préparation

1 	 Installez délicatement le bac à poussière dans le sens de la 
flèche. 

2 	 Connectez le tuyau à l’aspirateur. 

3 	 Connectez les accessoires à l’aspirateur par le tuyau. 

 Mise sous tension

1 	 Branchez le cordon d’alimentation à une prise de courant.  
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2 	 Appuyez sur l’interrupteur principal pour mettre l’aspirateur en 
marche.  Le niveau de puissance d’aspiration est réglé par défaut 
sur Faible pour la première fois. 

•	 La prochaine fois, l’aspirateur se mettra en marche au niveau 
de puissance d’aspiration que vous avez précédemment 
sélectionné. 

Sélection d'un niveau de puissance 
d'aspiration

Action

Appuyez sur 
l’interrupteur 
principal

Mise sous ou hors tension

Appuyez sur le 
bouton Mode

Sélectionnez un niveau de 
puissance d’aspiration
•	Faible
•	Moyen
•	Haute

Appuyez sur le 
bouton du mode 
silencieux

Sélectionnez le mode silencieux

• Le voyant d’état correspondant s’allume lorsqu’un mode 
est sélectionné. 

• Si la tondeuse électrique se coince, le voyant d’état 
clignote rapidement. 

Réglage de la tondeuse électrique

1 	 Faites glisser vers le haut pour une coupe plus courte. 

•	N’appuyez pas sur le bouton gris autobloquant. 

2 	 Faites glisser vers le bas pour une coupe plus longue. 

•	Appuyez et maintenez le bouton gris autobloquant. 

Utilisation des accessoires

Brosse de toilettage

Sert à nettoyer les poils rebelles et les débris coincés dans le pelage 
de l’animal, et à donner aux cheveux un aspect plus pelucheux. 

Outil de démêlage

Cet outil permet de retirer efficacement les poils détachés et de réduire 
les enchevêtrements pour les chiens et les chats à poils longs ou 
courts. 

• Veuillez faire attention à la peau de l’animal et ne pas utiliser 
une force excessive qui pourrait causer des égratignures. 

Tondeuse électrique

Sert à raser et à recueillir les poils d’animaux dans la coupe à poussière 
pour éviter qu’ils ne tombent dans la maison. 
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• Veuillez faire attention à la peau de l’animal et ne pas utiliser 
une force excessive qui pourrait causer des égratignures. 

Brosse de nettoyage

Sert à nettoyer les poils d’animaux et les cheveux collés sur les 
vêtements et les meubles. 

Buse

À utiliser pour nettoyer les cheveux coincés dans les coins et les 
petites fissures du canapé ou de la moquette. 

Peigne de coupe (utilisation facultative) 

Choisissez un peigne pour différentes longueurs de cheveux. 

• Veuillez garder les peignes correctement placés lorsqu’ils ne 
sont pas utilisés. 

Pare-vent (utilisation facultative)

Sert à améliorer la puissance du vent lors de la coupe des cheveux et à 
guider la trajectoire de l’orifice d’aspiration. 

• Veuillez garder les pare-vent correctement placés lorsqu’ils 
ne sont pas utilisés. 

Niveau de puissance d’aspiration recommandé pour 
les accessoires

Silencieux Faible Moyen Haute

Brosse de toilettage

Outil de démêlage

Tondeuse électrique

Brosse de nettoyage

Buse

Nettoyage et entretien

Nettoyage du bac à poussière 

1 	 Appuyez sur le bouton, puis soulevez légèrement dans le sens 
de la flèche pour retirer le bac à poussière. 

2 	 Videz le contenu du bac à poussière. 
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3 	 Installez le bac à poussière dans le sens de la flèche. 

• Faites attention lorsque vous retirez le bac à poussière. 
• Si le bac à poussière retiré est nettoyé après avoir été vidé, 

n’oubliez pas d’installer le bac à poussière une fois qu’il 
est complètement sec afin d’éviter tout choc électrique ou 
dommage à la machine causé par la présence d’eau dans 
l’appareil. 

Nettoyage de la tondeuse électrique
1 	 Soulevez dans le sens de la flèche pour retirer la tondeuse.  

Si vous souhaitez simplement nettoyer la lame, il n’est pas 
nécessaire de la retirer. 

2 	 Aspirez ou nettoyez les débris de la lame et de la tondeuse. 

3 	 Faites glisser le bouton vers le bas, puis réinstallez la tondeuse dans 
le sens de la flèche après l’avoir nettoyée. 

Nettoyage du filtre éponge

1 	 Retirez le bac à poussière et sortez le filtre éponge. 

2 	 Rincez-le à l’eau froide et égouttez-le après le lavage. 

3 	 Placez-le dans un endroit bien ventilé pendant au moins 24 heures 
pour qu’il sèche. 

4 	 Remettez le filtre éponge dans sa position initiale après qu’il soit 
complètement sec, et assurez-vous qu’il est correctement installé. 

• Le filtre éponge doit être nettoyé à l’eau froide. 
• Le nettoyage et l’entretien dépendront de vos habitudes 

d’utilisation, veuillez le nettoyer régulièrement. 
• Débranchez l’alimentation et débranchez le cordon 

d’alimentation lorsque vous nettoyez l’appareil. 
• Les filtres éponge humides peuvent provoquer des chocs 

électriques et des dysfonctionnements. Veillez à n’installer le 
filtre éponge qu’après le séchage. 
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Nettoyage du filtre haute performance

1 	 Retirez le bac à poussière et les vis, puis retirez le filtre haute 
performance. 

2 	 Rincez le filtre haute performance à l’eau froide et égouttez-le après 
le lavage. 

3 	 Placez-le dans un endroit bien ventilé pendant au moins 24 heures 
pour qu’il sèche. 

4 	 Remettez le filtre haute performance dans la position initiale après 
qu’il soit complètement sec, et assurez-vous qu’il est correctement 
installé. 

• Le filtre haute performance doit être nettoyé à l’eau froide. 
• Le nettoyage et l’entretien dépendront de vos habitudes 

d’utilisation, veuillez le nettoyer régulièrement. 
• Débranchez l’alimentation et débranchez le cordon 

d’alimentation lorsque vous nettoyez l’appareil. 
• Un filtre haute performance qui n’est pas complètement sec peut 

provoquer un choc électrique et un dysfonctionnement. Veillez à 
n’installer le filtre haute performance qu’après le séchage. 

Stockage du tuyau

Enroulez le tuyau autour de l’appareil ou rangez-le dans le sac de 
rangement. 

Rangement du cordon d’alimentation 

Le cordon d’alimentation peut être rangé au bas de l’appareil. 

Dépannage
Les solutions ci-dessous servent à résoudre des problèmes d'ordre général.  
Si votre problème persiste, consultez le site www.eufylife.com ou contactez 
support@eufylife.com pour obtenir une aide supplémentaire. 

Problèmes Solutions

L’aspirateur ne se met 
pas en marche.

•	 Vérifiez que le cordon d’alimentation est 
correctement branché.

•	 Vérifiez si la prise de courant fonctionne.

L’aspirateur s’arrête 
brusquement de 
fonctionner.

•	 Vérifiez que le cordon d’alimentation est 
correctement branché.

•	 Appuyez à nouveau sur l’interrupteur 
principal.

•	 Si le problème persiste, éteignez l’interrupteur 
principal et attendez que l’appareil refroidisse 
avant de le rallumer.

La puissance 
d’aspiration de 
l’aspirateur est trop 
faible.

•	 Videz le bac à poussière et le tuyau.
•	 Ouvrez le bac à poussière et sortez le filtre 

éponge, et vérifiez si le filtre est sale.
•	 Appuyez sur le bouton de mode et réglez le 

niveau de puissance d’aspiration.

La tondeuse électrique 
cesse de fonctionner.

•	 Vérifiez si la tondeuse électrique est bloquée.
•	 Si le problème persiste, éteignez l’interrupteur 

principal et assurez-vous que la tondeuse 
électrique est correctement installée avant de 
la remettre en marche.
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Spécifications

Modèle T2560
Alimentation 400 W
Longueur du tuyau 1,3 m
Puissance d’aspiration 
maximale 14 kPa

Capacité du bac à poussière 4,5 L
Taille du produit 300*285*460 mm
Longueur du cordon 
d’alimentation 4 m

Poids net 3,7 kg
Bruit maximal 72 dB

Service clientèle
Nous contacter

support@eufylife.com

www.eufylife.com

(US/CA) +1 (800) 994 3056 
(DE) +49(0)69 9579 7960

Pour accéder à des tutoriels vidéo, des 
FAQ, des manuels et plus d’informations, 
rendez-vous sur : https://support.eufylife.
com
Ou scannez le code QR ci-dessous :

Pour plus de numéros de téléphone 
d’assistance, rendez-vous sur : https://
support.eufylife.com/s/phonecontactus
Ou scannez le code QR ci-dessous :


